PROSTORNI PLAN UREĐENJA OPĆINE PODRAVSKE SESVETE
URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA MOST - ŠIBENIK
II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE


Na temelju članka 100. stavka 7. Zakona o prostornom uređenju i gradnji (NN 76/07 i 38/09) i članka 32. Statuta Grada Šibenika (Službeni glasnik Grada Šibenika 08/10) Gradsko vijeće Grada Šibenika  na  12. sjednici  održanoj dana 24. kolovoza 2010. donosi, 
ODLUKU 

O DONOŠENJU

URBANISTIČKOG PLANA UREĐENJA MOST - ŠIBENIK
I. TEMELJNE ODREDBE

Članak 1.
Donosi se Urbanistički plan uređenja Most - Šibenik (u daljnjem tekstu:Plan) koji je izradio poduzeće ARHEO d.o.o. iz Zagreba.

Članak 2.
Sastavni dio ove odluke je elaborat pod nazivom Urbanistički plan uređenja Most - Šibenik u jednoj knjizi i sadrži:

I. Tekstualnog dio (Odredbe za provođenje) sa slijedećim sadržajem:

	1.
	Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina javnih i drugih namjena
	

	2.
	Uvjeti smještaja građevina gospodarskih  djelatnosti
	

	3.       
	Uvjeti uređenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i opremanja prometne, telekomunikacijske i komunalne mreže s pripadajućim objektima i površinama
	

	4.
	Uvjeti uređenja javnih zelenih površina
	

	5.    
	Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina i građevina i ambijentalnih vrijednosti
	

	6.     
	Postupanje s otpadom
	

	7.  
	Mjere sprječavanja nepovoljna utjecaja na okoliš
	

	8.
	Mjere provedbe plana
	


II. Grafičkog dijela koji sadrži kartografske prikaze u mjerilu 1:1000:

	0.
	GRANICA OBUHVATA
	

	1.
	KORIŠTENJE I NAMJENA POVRŠINA
	

	2.1.
	PROMET
	

	2.1.1.
	PROMET- širi obuhvat
	

	2.2.
	TELEKOMUNIKACIJE I ENERGETIKA 
	

	2.3.
	VODOOPSKRBA
	

	2.4.
	ODVODNJA
	

	3.
	UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I ZAŠTITE POVRŠINA
	

	4.
	NAČIN I UVJETI GRADNJE
	

	4.1.
	OBLICI KORIŠTENJA
	

	4.2.
	UVJETI GRADNJE
	


Obvezni prilozi:


I.
Obrazloženje Urbanističkog plana uređenja


II.
Izvod iz dokumenata prostornog plana uređenja šireg područja


III. 
Popisi dokumenata i propisa

IV. Zahtjevi ( iz članka 79. Zakona o prostornom uređenju i gradnji  NN 76/07 i   

          38/09)


       
             IV.1.  Mišljenja (iz članka 94.Zakona o prostornom uređenju i gradnji NN 76/07 i  

                      38/09)


V. 
Izvješće s prethodne i javne rasprave (u zasebnim knjigama)

VI. 
Evidencija postupka izrade i donošenja Prostornog Plana (u zasebnoj knjizi)

VII. 
Sažetak za javnost (u zasebnoj knjizi)
Članak 3.
Urbanistički plan uređenja Most – Šibenik  izrađen je u skladu s Odlukom  o izradi predmetnog plana  (Službeni glasnik Grada Šibenika  07/08) i člankom 74. Prostornog plana uređenja Grada Šibenika (Službeni vjesnik Šibensko-kninske županije 33/03 11/07).
Uvid u Urbanistički plan uređenja Most-Šibenik  može se obaviti u prostorijama Grada Šibenika, Trg Pavla Šubića 2, 22 000 Šibenik.
II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE

1.
Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina javnih i 
          drugih namjena
Članak 4.
Uvjeti za određivanje korištenja površina za javne i druge namjene u Urbanističkom planu uređenja su:

· temeljna obilježja prostora Grada Šibenika i ciljevi razvoja gospodarskih djelatnosti i razvoja područja u gradu
· valorizacija postojeće prirodne i izgrađene sredine

· održivo korištenje i kvaliteta prostora i okoliša, te unaprjeđenje kvaliteta života

· poticanje razvoja pojedinih prostornih cjelina grada
· povećanje broja radnih mjesta na području grada i ostalog gravitacijskog područja
· racionalno korištenje infrastrukturnih sustava

Članak 5.
Površine javnih i drugih namjena razgraničene su i označene bojom i planskim znakom na kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena površina u mjerilu M 1:1000 i to:
1. T4 
–  turistički punkt  - ugostiteljsko-turistička namjena (hotel) 
2. P 
–  javni parking 

3. Z1    –  zaštitne zelene površine
4. Z2    – prirodni krajobraz
5. IS 
–  površine infrastrukturnih suustava
2.
Uvjeti smještaja građevina gospodarskih djelatnosti 

Članak 6.
Građevine gospodarskih djelatnosti mogu se smjestiti unutar površina ugostiteljsko-turističke namjene –  turistički punkt T4 (hotel).

Moguće je, uz postojeći hotel Panorama na šibenskom mostu, koji je izgrađen kao prateći sadržaj uz vidikovac, izgradnja sadržaja kompatibilnih osnovnoj namjeni kojima će se kvalitativno dopuniti  ponuda postojećeg hotela. Navedeno kompletiranje uključuje maksimalno povećanje kapaciteta do 80 ležajeva ukupno, otvoreni bazen sa sanitarnim čvorom i garderobom, otvorena sportska igrališta, ugostiteljske sadržaje s terasom, te parkirališta. 
Unutar građevine hotela mogu se planirati slijedeći sadržaji: kafić, restoran, poslovni prostori, trgovine, uredi, suvenirnica, klinika u funkciji pružanja usluga zdravstvenog turizma, welnes, fitnes i sl.
GBP navedenih sadržaja unutar hotela može iznositi maksimalno 30% GBP građevine hotela.
Članak 7.
Građevine iz prethodnog članka mogu se graditi samo ako svojom veličinom, smještajem u prostoru, osiguravanjem potrebnih priključaka na komunalnu i prometnu infrastrukturu omogućuju normalno funkcioniranje planiranog gospodarskog sadržaja bez štetnog utjecaja na okoliš.
Članak 8.

Uvjeti za rekonstrukciju ugostiteljsko-turističke građevine (hotela):

· Površina građevne čestice definirana je kartografskim prikazom 1. Korištenje i namjena površina. Površina čestice iznosi 11 389,69 m2, a točna površina bit će definirana izradom parcelacionog elaborata za cestovne koridore unutar obuhvata Plana.
· na kartografskom prikazu broj 4.2. Uvjeti gradnje određena je površina unutar koje   

     je moguće razviti tlocrt objekta te se građevinski pravac ne određuje. 
· katnost građevine P0+P+2K
· visina građevine: najviše do 12,0 m 

· udaljenost građevine od ruba građevne čestice: najmanje 3,0 m
· maksimalna izgrađenost građevne čestice iznosi 0,3 (kig), a maksimalni koeficijent iskorištenosti (kis) može iznositi 0,8
· maksimalna građevinska bruto površina građevine(GBP) iznosi 4000 m2 
· najmanje 20% površine građevne čestice treba biti uređeno kao parkovno zelenilo

· građevne čestice za gradnju turističkih sadržaja moraju imati osiguran pristup na javno prometnu površinu najmanje širine kolnika 5,0 metara
· maksimalni kapacitet 80 ležajeva

· udaljenost novoplaniranih građevina ne smije biti manja od 10,0 m od linije izvlaštenja državne ceste

Članak 9.

Uz građevinu osnovne namjene (hotel) za potrebe korisnika prostora moguće je uređivati (prema kartografskom prikazu  4.2. Uvjeti gradnje):

– sportske terene (npr. nogometno igralište, bočalište),
– otvoreni bazen s pripadajućim pomoćnim prostorijama (strojarnica, instalacijska etaža), 
– dječje igralište

– čvrste objekte –  ugostiteljski sadržaji tipa caffe bar

                              –  sanitarni čvor, 
                              –  kabine za presvlačenje, spremišta rekvizita

Maksimalna GBP pratećih čvrstih objekata može iznositi 250 m2 s tim da svi sadržaji osim kaffe bara moraju biti u suterenskoj etaži(nivo platoa bazena), dok se kaffe bar može izvesti kao prizemni objekt maksimalne tlocrtne površine 95 m2 uključujući natkrivenu terasu. 
Rekreacija (R2)
Članak 10.

Unutar zone T4 moguće je uređenje otvorenog bazena s pripadajućim pomoćnim prostorijama ( strojarnica, instalacijska etaža).
Površina otvorenog bazena s pripadajućim pomoćnim prostorijama (strojarnica, instalacijska etaža) koje se izvode u terenu (suteren), obračunavaju se u koeficijent izgrađenosti čestice.

Bazeni s pripadajućim pomoćnim prostorijama moraju biti udaljeni najmanje 3,0 m od granice građevne čestice.

Prostori otvorenih bazena s pripadajućim pomoćnim prostorijama uračunavaju se u iskorištenost čestice.

Površina za izgradnju otvorenog bazena definirana je kartografskim prikazom 4.2.Uvjeti gradnje. Površina iznosi 913,66 m2. Tlocrtna bruto površina otvorenog bazena može iznositi maksimalno cca 300 m2.
Površina namijenjena za gradnju otvorenih sportskih terena - nogomet, bočalište  definirana je kartografskim prikazom 4.2. Uvjeti gradnje. Površina iznosi 1186,11m2. 

Uređenje građevne čestice i oblikovanje građevina

Članak 11.
Prilikom gradnje građevine obvezno je očuvanje prirodne konfiguracije terena građevne čestice na način da se iskopi izvode samo radi gradnje podruma i temelja, a kosi teren 

uređuje kaskadno ili ostavlja u prirodnom ili zatečenom nagibu. Visina potpornih zidova 
na građevnoj čestici ne smije preći 1,5 m. 

Izgradnja ograda pojedinačnih građevnih čestica treba biti sukladna tradicionalnom načinu građenja. Ograde se mogu izvoditi do visine 1,5 m. Mogu biti izvedene od kamena, betona (žbukani), metala i punog zelenila (živica) ili u njihovoj kombinaciji. 

Ograde više od 1,0 m ne mogu se izvoditi do pune visine isključivo kao kameni ili žbukani ogradni zid, već ih je potrebno izraditi u kombinaciji s metalnom ogradom ili živicom. Nisu dozvoljene montažne ograde od armiranog (prefabriciranog) betona.

Ukoliko se ograda izvodi na međi građevne čestice na kojoj je izveden (ili planiran) potporni zid tada ukupna visina potpornog zida može biti max. 2,5 m, a ogradni zid je potrebno izraditi u kombinaciji metala s živicom. 
Članak 12.
Teren oko građevine, potporni zidovi, terase i slično moraju se izvesti da se ne promijeni prirodno oticanje vode na štetu susjednog zemljišta i susjednih građevina.
Članak 13.
Horizontalni i vertikalni gabarit građevine, oblikovanje fasada i krovišta te upotrebljeni građevinski materijal, trebaju biti u skladu s krajolikom i načinom građenja na ovom području te poštivajući koncepciju projekta izgrađenog hotela.
3.
Uvjeti uređenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i opremanja prometne, telekomunikacijske i komunalne mreže s pripadajućim objektima i površinama
3.1. 
  Uvjeti gradnje prometne mreže

Članak 14.
Okosnicu prometne mreže Plana čini državna cesta D8 na koju je spojena osnovna prometna mreža ovog područja.

Ovim planom određene su površine za gradnju ulica, raskrižja, javnih prometnih površina i parkirališta.

Unutar granica obuhvata plana obavezno je na osnovi projektno tehničke dokumentacije 

graditi planirane javno prometne površine koje se nalaze neposredno uz građevne čestice ili su uvjet za njihovo formiranje, a na način da istodobno bude omogućeno i polaganje svih vodova komunalne infrastrukture.

Članak 15.
Za spajanje novoplaniranih prometnica s državnim cestma mora se zatražiti suglasnost Hrvatskih cesta.

Važećim  Zakonom o javnim cestama  utvrđene su minimalne širine zaštitnog pojasa državne ceste od  25,0 m. 

U zaštitnim pojasevima javnih cesta moguće je korištenje prostora, gradnja građevina i instalacija te izdavanje lokacijskih dozvola uz prethodno traženje posebnih uvjeta od nadležnih uprava za ceste.

Na svim prometnicama, a posebno u zonama križanja, obavezno osigurati punu preglednost u svim privozima.

Članak 16.
Za kretanje pješaka mogu se graditi i uređivati osim pločnika, pješački putovi, prolazi i šetališta.

Minimalna širina površine za kretanje pješaka iznosi 1,6 m.
Na raskrižjima i drugim mjestima gdje je predviđen prijelaz preko kolnika za pješake, osobe s teškoćama u kretanju moraju se ugraditi spušteni rubnjaci.
Članak 17.
Potreban broj parkirališnih ili garažnih mjesta (PGM) mora se izgraditi unutar građevne čestice za svaki pojedini objekt, prema sljedećim normativima:
	Namjena
	Tip građevine
	Potreban broj parkirališnih ili garažnih mjesta (PM)

	
	

	Ugostiteljstvo i turizam
	Restoran, kavana
	1 PM/25 m2
	

	
	Caffe bar, slastičarnica i sl.
	1 PM/10 m2
	

	
	Smještajni objekti iz skupine hotela
	1PM/50m2 GBP
	

	Šport i rekreacija
	Športski objekti otvoreni, bez gledališta
	1PM/250m2 GBP
	

	Zdravstvo
	 Klinike
	1PM/100m2
	


Članak 18.
Unutar građevne čestice T4 Planom je definirana parkirna površina za potrebe parkiranja korisnika usluga, zaposlenika i dnevnih posjetitelja turističkog punkta.  Broj parkirnih mjesta dimenzionirat će se prema normativima iz prethodnog članka. 
Unutar obuhvata Plana definirana je površina infrastrukturnih sustava-javni parking uz državnu cestu D8. Na javnom parkingu uz državnu cestu D8, Planom se predviđa 50 parkirnih mjesta za automobile, 4PM za autobuse, 19 PM za motocikle. 
Minimalna dimenzija parkirnog mjesta za osobna vozila iznosi 2,50x5,0 m, a za osobe s invaliditetom i smanjene pokretljivosti prema važećem Pravilniku o osiguravanju pristupačnosti građevina osobama s invaliditetom i smanjene pokretljivosti.

3.2.    Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže i pošte
Članak 19.

Za izgrađenu telekomunikacijsku infrastrukturu za pružanje javnih telekomunikacijskih usluga putem telekomunikacijskih vodova, planirana je dogradnja, odnosno konstrukcija 
te eventualno proširenje izgradnjom novih građevina, radi implementacije novih tehnologija i/ili kolokacija odnosno potreba novih operatora, vodeći računa o pravu zajedničkog korištenja od strane svih operatora koji posjeduju propisanu dozvolu za pružanje telekomunikacijskih usluga za koje nije potrebna uporaba radiofrekvencijskog spektra.
Za priključenje korisnika unutar obuhvata UPU-a na javnu telekomunikacijsku mrežu potrebno je izgraditi distribucijsku kabelsku kanalizaciju (DTK) prema izvedbenim projektima. Nadležna pravna osoba s javnim ovlastima će u izgrađenu distribucijsku kabelsku kanalizaciju uvući odgovarajuće telekomunikacijske kabele i završiti ih u distribucijskim točkama – kabelskim ormarima na svakoj građevini.

Mjesto i način priključivanja površina na telekomunikacijsku mrežu odredit će se izvedbenim projektom telekomunikacijske mreže ili uvjetima koje daje nadležna pravna osoba s javnim ovlastima.
Pri projektiranju i izvedbi dijelova telekomunikacijske mreže potrebno je primijeniti materijale koji su atestirani za ugradnju u javnu telekomunikacijsku mrežu te koristiti upute za pojedinu vrstu radova koje izdaje nadležna pravna osoba s javnim ovlastima.

Trasa DTK je, u pravilu, planirana u pješačkim nogostupima unutar koridora prometnica ili u  zelenom pojasu. 

Pri paralelnom vođenju i križanju distribucijske kabelske kanalizacije s ostalim instalacijama treba zadovoljiti međusobne minimalne udaljenosti. 

Kod izrade projektne dokumentacije za lokacijsku dozvolu, odnosno drugi ekvivalentni akt za građenje novih objekata, ove se trase mogu korigirati radi prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na terenu. Korekcije se neće smatrati izmjenom predmetnog Plana. Korekcije ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu planom predviđenog cjelovitog rješenja.

Članak 20.
Nova TK infrastruktura za pružanje TK usluga putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, planirana je  postavom  baznih stanica i njihovih antenskih sustava na antenskim prihvatima na izgrađenim građevinama.

3.3.
Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže

Članak 21.
UPU-om su osigurane površine za razvoj građevina, objekata, uređaja slijedećih sustava komunalne infrastrukture:

· energetski sustav (elektroenergetska i plinska)

· vodnogospodarski sustav (vodoopskrba i odvodnja otpadnih voda)

Detaljno određivanje trasa komunalne infrastrukture, unutar koridora koji su određeni ovim Planom, utvrđuje se lokacijskim odobrenjem vodeći računa o konfiguraciji tla, posebnim uvjetima itd.  

Pri projektiranju i izvođenju pojedinih građevina, objekata i uređaja komunalne infrastrukture potrebno je pridržavati se važećih propisa kao i propisanih udaljenosti od ostalih infrastrukturnih objekata i uređaja te pribaviti suglasnost ostalih korisnika. 
Gradnja komunalne infrastrukturne mreže iz ovog članka predviđena u koridorima javnih prometnih površina mora se izvoditi kao podzemna.

Komunalna infrastruktura može se izvoditi i izvan koridora javnih prometnih površina, pod uvjetom da se do tih instalacija osigura nesmetani pristup za potrebe održavanja ili zamjene.

Priključenje na pojedinu komunalnu instalaciju vrši se u skladu s uvjetima distributera iste.
Elektroenergetska mreža i javna rasvjeta  

Članak 22.

Na čitavom području obuhvata Plana kako je predviđeno programom razvoja elektroenergetske mreže planira se prebacivanje 10kV naponskog na 20kV i to isključivo kabliranjem.  Planirana trafostanica 10(20)kV/04 izvodit će se prema potrebama korisnika odnosno prema zahtjevu za izgradnjom na dijelu područja.
Planirana trafostanica ima osiguran pristup  na javnoprometnu površinu, radi osiguranja pristupa vozilom radi izgradnje, održavanja i upravljanja. 
Površina čestice za izgradnju trafostanice (IS) definirana je kartografskim prikazom 1. Korištenje i namjena površina i 4.2. Uvjeti gradnje. Površina čestice iznosi 40,54 m2, a točna površina bit će definirana izradom parcelacionog elaborata za trafostanicu unutar obuhvata Plana. 

Minimalna udaljenost objekta trafostanice od granica susjednih građevnih čestica treba iznositi 1,5 m a od regulacijskog pravca 3,0 m.
Članak 23.

Jedan izlaz iz transformatorske stanice 10(20)/0,4 kV treba osigurati za mrežu javne rasvjete koja se izvodi s kabelima PP 41-A dim. 4x25 mm. 

Mjerenje potrošnje električne energije vanjske rasvjete biti će u zasebnom ormaru dok će se mjerenje potrošnje električne energije za pojedine korisnike izvesti direktnim brojilima u okviru glavnih razvodnih ormara.

Članak 24.
Javna rasvjeta izvodi se rasvjetnim armaturama koje moraju biti kvalitetne i estetski dizajnirane, a izvori svjetla suvremeni i štedljivi.

Stupovi javne rasvjete moraju  imati visinu 6,0 m i 9,0 m.
Paljenje rasvjete predviđa se automatski putem Luxomata a režim rada odrediti će nadležno komunalno poduzeće.

Svjetiljke moraju biti djelomično zasjenjenje refraktorima.

Članak 25.
Zaštita od napona dodira na instalaciji javne rasvjete rješava se sustavom nulovanja. Sve metalne dijelove instalacije, koji u normalnom pogonu nisu pod naponom, treba povezati 
sa zaštitnim vodičem, a nul vodič i zaštitni vodič trebaju se pouzdano povezati u transformatorsku stanicu.

U okviru mreže javne rasvjete treba osigurati zaštitu od atmosferskog pražnjenja kroz uzemljenje stupa na uzemljivač koji se polaže uz kabele u rovu od TS do objekata i stupova vanjske rasvjete.
Vodoopskrba
Članak 26.
Cijevi za vodoopskrbu na području obuhvata UPU-a polažu se u koridor prometnica na udaljenosti 1,0 m od ivičnjaka (na suprotnoj strani od kanalizacije otpadnih voda), sa dubinom ukopavanja min. 1,20 m računajući od tjemena cijevi do razine prometnice. 
Sustav se opskrbljuje odgovarajućom opremom (ventili) koja se nalazi u revizionim oknima.

Vodoopskrbne cijevi polažu se na koti višoj od kote kanalizacije. Brzine, odnosno gubici tlaka u sustavu, kao i svi drugi elementi građenja moraju se izvoditi u skladu sa pravilima 

struke, važećim normama i uvjetima nadležne službe koja upravlja vodovodom.

Članak 27.
Radi ostvarivanja protupožarne sigurnosti unutar zone UPU-a u koridoru planiranih prometnica mora se izvesti mreža protupožarnih hidranata prema važećem Pravilniku o hidrantskoj mreži za gašenje požara.

Odvodnja otpadnih voda

Članak 28.
Unutar obuhvata UPU-a kanalizacijski sustav izvodi se kao separatni odvojeno za otpadne i oborinske vode. 

Otpadne vode prikupljaju se u sustav zatvorene kanalizacije te se putem gravitacijskih cjevovoda usmjeravaju prema crpnoj stanici koja usmjerava otpadne vode u planirani prečistač otpadnih voda te upojne bunare.

Članak 29.

Tehnološke otpadne vode iz raznih gospodarskih pogona, koje mogu biti onečišćene uljima i raznim kemikalijama, moraju se prije ispuštanja u javnu kanalizacijsku mrežu, prethodno pročistiti tako da se sadržaj štetnih tvari u njima smanji do propisanih graničnih 
vrijednosti, odnosno da poprime karakteristike urbanih otpadnih voda.
U javni odvodni sustav ne smiju se upuštati:

· vode koje sadrže koncentracije agresivnih i štetnih tvari veće od maksimalno dozvoljenih

· vode koje sadrže materijale koji razvijaju opasne ili upaljive plinove

· vode koje imaju temperaturu veću od 30ºC

· vode onečišćene većom količinom krutih tvari koje mogu oštetiti cijevni sustav i time sustav za odvodnju
Članak 30.

Na svim lomovima trase kanalizacijskih vodova obavezno izvesti reviziona okna kao i kod svih mjesta priključenja.

Za izvedene kanalizacijske sustave potrebno je iste obavezno ispitati na vodonepropusnost cijevnog sustava podizanjem tlaka u njima na 0,5 bara.

Planom se utvrđuje obveza ishodovanja vodopravnih uvjeta u postupku dobivanja 
lokacijske dozvole, a u skladu s Zakonom o vodama. 

Vodopravne uvjete izdaju „Hrvatske vode“.

Članak 31.
Prije upuštanja u recipijent otpadne vode obavezno tretirati kroz pročistač. To znači nije moguće pustiti  u rad bilo koji radni proces u pojedinoj građevini dok se ne izgradi sustav za pročišćenje otpadnih voda. 

Iznimno iz stavka 1. ovog članka to se može dopustiti, ako se za predmetnu česticu izradi vlastiti pročistač ili se predtretmanom otpadnih voda dokaže da je voda zadovoljavajuće kakvoće za upuštanje u recipijent.
4.
Uvjeti uređenja javnih zelenih površina

4.1. Uvjeti uređenja zaštinih zelenih  površina 

Članak 32.

Zaštitne zelene površine (Z) oblikovane su radi potrebe zaštite okoliša ( tradicionalni krajolici, zaštita od buke, zaštita zraka itd.)

U zaštitne zelene površine (Z) spadaju sve površine urbanog zelenila kao što su drvoredi, travnjaci, zelenila uz prometnice kao i zelene površine na građevnim česticama. 

Zaštitne zelene površine uz prometnice uređuju se kao travnjaci s primjenom visoke vegetacije formirajući poteze zelenila u formi drvoreda.

Prilikom sadnje visoke vegetacije trebaju planirati tako da ne ometa vidljivost u prometu, a posebice preglednost na raskrižjima.

Zelene površine unutar građevne čestice treba smjestiti prvenstveno uz rubne dijelove radi odvajanja od susjednih korisnika prostora i javnih prometnih površina.

U okviru svake pojedine građevne čestice minimum 20% površine treba biti ozelenjeno i hortikulturno uređeno.
4.2. Uvjeti uređenja površina prirodnog krajobraza

Članak 33.

Urbanističkim planom uređenja određene su neizgrađene površine koje su kategorizirane kao prirodni krajobraz (Z2). Na površinama ove namjene nije moguća gradnja građevina. Dozvoljava se sadnja autohtonog zelenila mediteranskog bilja, sadnja maslina i vinove loze i obavljanje poljoprivrednih djelatnosti u cilju prezentacije tradicionalne poljoprivredne proizvodnje.

5.
Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina, 
        i građevina i ambijentalnih  vrijednosti

Članak 34.
Ukoliko se prilikom  izvođenja zemljanih radova za buduću gradnju na području obuhvata naiđe na arheološke nalaze potrebno je o tome obavijestiti Upravu za zaštitu kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Šibeniku odnosno iskapanja vršiti prema važećem Zakonu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara.

6.
Postupanje s otpadom

Članak 35.
Na prostoru obuhvata Urbanističkog plana uređenja postupanje s otpadom treba biti u skladu s odredbama  važećeg Zakona o otpadu.
Prostor za odlaganje otpada na pojedinoj građevnoj čestici mora biti postavljen na za to odgovarajuće dostupno i zaštićeno mjesto.

Članak 36.
Komunalni otpad u zoni potrebno je prikupljati u tipizirane posude za otpad ili veće metalne kontejnere.

Korisni dio komunalnog otpada treba sakupljati u posebne kontejnere (papir, plastika, staklo i drugo). Za postavljanje kontejnera potrebno je osigurati odgovarajući prostor, po mogućnosti ograđen prikladnom ogradom ili zelenilom, na način da ne ometa kolni i pješački promet i ne zagađuje okoliš.

Zbrinjavanje komunalnog otpada treba organizirati odvozom koji će se vršiti prema komunalnom redu javnog komunalnog poduzeća nadležnog za tu djelatnost.

Građevni otpad koji će nastati kod gradnje na prostoru obuhvata Plana zbrinjavat će se u skladu s zakonom o otpadu, odvozom na određeni deponij.
7.
Mjere sprječavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš

Članak 37.
Na području obuhvata Urbanističkog plana uređenja ne predviđa se razvoj djelatnosti i gradnja građevina koje ugrožavaju zdravlje ljudi i štetno djeluju na okoliš.

Zaštita zraka

Članak 38.
Na prostoru obuhvata Plana zaštita zraka provodit će se smanjivanjem emisije onečišćujućih tvari u zrak i to ograničavanjem emisije i propisivanjem tehničkih standarda u skladu s propisama EU. 
Zaštita tla
Članak 39.

Zaštita tla na području obuhvata provodit će se:

· planiranjem povećanja udjela zelenih uređenih površina te zaštitno zelenilo u koridorima prometnica

· radi zaštite od oborinskih voda potrebno je osigurati vodopropusnost tla na građevnoj čestici i ograničavanjem udjela nepropusnih površina prilikom uređenja javnih otvorenih prostora

· uz prometnice uređivati tampone zelenila, isključivo niskog raslinja radi preglednosti prometa ili samo travnjak
Zaštita voda

Članak 40.
Zaštita voda na području obuhvata Plana ostvaruje se nadzorom nad stanjem kakvoće voda i potencijalnim izvorima zagađenja, na način da se izvrši:

· planiranje i gradnja građevina za odvodnju otpadnih voda i uređaja za pročišćavanje otpadnih voda;

· zabrana, odnosno ograničenje ispuštanja opasnih tvari propisanih uredbom o opasnim tvarima u vodama;

· kontrolirano odlaganje otpada

· sanirati ili ukloniti izvore onečišćenja
Zaštita od buke

Članak 41.

Na području ovog plana najviša dopuštena razina buka određena je važećim Zakonom o zaštiti od buke i važećim Pravilnikom o najvišim dopuštenim razinama buke.

Radi zaštite od buke potrebno je pridržavati se zakonske regulative prilikom izgradnje novih građevina i rekonstrukcije postojećih.
Smanjenje buke postići će se upotrebom odgovarajućih materijala kod gradnje građevina, njihovim smještajem u prostoru.
Zaštita od potresa

Članak 42.
Prostor obuhvata Plana prema seizmičkom kartama nalazi se u VII zoni seizmičnosti prema Mercali Cancani Sieberg ljestvici.

Izgradnja i sanacija građevina treba se provoditi u skladu s zakonskom regulativom za protupotresnu izgradnju.

Zaštita od požara

Članak 43.

Vatrogasni pristupi su osigurani po svim planiranim prometnim površinama čime je omogućen pristup do svake građevne čestice.
· Sve vatrogasne pristupe, te površine za rad vatrogasnog vozila treba izvesti u skladu s odredbama prema važećem Pravilnikom o uvjetima za vatrogasne pristupe 

· Planirane cjevovode za količine vode potrebne za gašenje požara treba izvesti u 

         skladu s odredbama važećem Pravilniku o hidrantskoj mreži za gašenje požara 

· Izgradnja građevina treba biti u skladu s zakonskom regulativom iz oblasti 

          protupožarne zaštite. U svrhu sprečavanja širenja požara na susjedne građevine,   

         građevina mora biti udaljena od susjednih građevina najmanje 4 m. 

Zaštita od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti

Članak 44.
Za prostor obuhvata Plana, do donošenja Zakona o civilnoj zaštiti kojom će se detaljnije riješiti problematika zaštite i sklanjanja ljudi i materijalnih dobara u suradnji s nadležnim državnim tijelom, primjenjivat će se važeći Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom planiranju i uređivanju prostora. 

8.
Mjere provedbe Plana
Članak 45.

Provedba ovog plana treba obuhvatiti sve aktivnosti koje omogućavaju njegovu provedbu i implementaciju na način da se postignu uvjetovane kvalitete funkcionalne organizacije i oblikovanja prostora, te tražena razina zaštite okoliša.
Nije moguće stavljanje pojedine faze gradnje u upotrebu, ako nije osiguran pristup s    uređene prometne površine, te priključak na vodoopskrbni sustav, elektroopskrbu i sustav za odvodnju oborinskih i otpadnih voda.
III. ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 46.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u Službenom vijesniku Grada Šibenika.
GRADSKO VIJEĆE

GRAD ŠIBENIK
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